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See the notice on TED website

767780-2026 - Nadmetanje
Bugarska – Tiskane knjige, brošure i leci – Дизайн, предпечатна подготовка и печат на 
информационни брошури
OJ S 215/2026 05/11/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Roba - Usluge

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: ГЛАВНА ДИРЕКЦИЯ НАЦИОНАЛНА ПОЛИЦИЯ
E-pošta: LASlavcheva@mvr.bg
Pravni oblik kupca: Središnje tijelo državne uprave
Djelatnost javnog naručitelja: Javni red i sigurnost

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: Дизайн, предпечатна подготовка и печат на информационни брошури
Opis: „Дизайн, предпечатна подготовка и печат на информационни брошури“, в 
изпълнение на Програмен компонент 1 „Обществена безопасност и сигурност чрез 
полицията в близост до обществото“ по мярка за подкрепа „Подобряване на 
обществената безопасност и сигурност“ на Швейцарско-българската програма за 
сътрудничество 2024 – 2029 г. Предметът на обществената поръчка включва доставка 
на информационни брошури, подробно описани в Техническата спецификация – 
Приложение №1 към настоящата покана. Предметът на обществената поръчка включва 
доставка на стоки, които са предназначени за възлагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято 
основна цел е социалното и професионалното интегриране на хора с увреждания или 
на хора в неравностойно положение, по смисъла на чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП. Поради 
това, на основание чл. 80, ал. 1 от Правилника за прилагане на ЗОП (ППЗОП), 
възложителят запазва настоящата поръчка за участие на специализирани предприятия 
или кооперации на хора с увреждания. В процедурата за възлагане могат да участват и 
други заинтересовани лица, като техните оферти ще бъдат разглеждани по реда на чл. 
81 от ППЗОП.
Identifikacijska oznaka postupka: eed69f41-e093-4126-aa95-341c46af8c69
Interna identifikacijska oznaka: 584912
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne
Glavna obilježja postupka: Дизайн, предпечатна подготовка и печат на информационни 
брошури. Доставката се извършва в срок до 60 (шестдесет) календарни дни от датата 
на подписване на договора. Място на изпълнение: гр. София 1715, бул. „Александър 
Малинов“ № 1, сграда на ГД „Национална полиция“. Обществената поръчка се 
финансира по мярка за подкрепа „Подобряване на обществената безопасност и 
сигурност“ в изпълнение на Програмен компонент 1 „Обществена безопасност и 
сигурност чрез полицията в близост до обществото“на Швейцарско-българската 
програма за сътрудничество

https://ted.europa.eu/hr/notice/-/detail/767780-2026
mailto:LASlavcheva@mvr.bg
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2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Dodatna priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 22100000 Tiskane knjige, brošure i leci

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: бул. Александър Малинов №1  
Grad: София
Poštanski broj: 1715
Zemlja – podregija (NUTS): София (столица) (BG411)
Zemlja: Bugarska

2.1.3.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 45 500,00 EUR

2.1.4.  Opće informacije
Dodatne informacije: I. Възложителят ще отстранява от участие в процедурата участник, 
за когото е налице някое от следните основания: 1. чл. 54, ал. 1 от ЗОП; 2. чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП. На основание чл. 55, ал. 4 от ЗОП възложителят няма да отстранява от 
процедурата кандидат или участник на посоченото основание, ако се докаже, че същият 
не е преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно 
приложимите национални правила за продължаване на стопанската дейност в 
държавата, в която е установен; 3. чл. 107 от ЗОП; 4. Наличие на обстоятелство по чл. 
3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици; 5. обстоятелства по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; 6. 
обстоятелства по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните нарушения и 
наказания (участник, за когото е установено, че е наложена временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки с влязъл в сила съдебен акт); 
7. участник, чието предложение за изпълнение на поръчката не изпълнява всички или 
някое от изискванията на възложителя съгласно техническата спецификация; 8. 
участник предложил обща цена, която надвишава прогнозната стойност на поръчката; 9. 
участник, който е посочил елементи, свързани с предлаганата цена и/или части от нея 
извън ценовото предложение; Наличието на основанията за отстраняване е в сила и за 
посочен от участника подизпълнител или трето лице. Участниците могат да използват 
подизпълнители съгласно чл. 66 от ЗОП. II. Възложителя предвижда гаранция за 
изпълнение в размер на 10% (десет на сто) от общата стойност на договора за 
обществена поръчка в евро без ДДС. Ако Изпълнителят е специализирано предприятие 
или кооперация на хора с увреждания, на основание чл. 111, ал. 2 от ЗОП, гаранцията 
за изпълнение на договора е размер на 2% (две на сто) от общата цена на договора в 
евро без включен ДДС. Изпълнителят предоставя документ за внесена гаранция за 
изпълнение на договора преди сключването му. Гаранцията за изпълнение може да се 
представи в една от следните форми: - парична сума внесена по банковата сметка на 
възложителя; - банкова гаранция; - застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Начините и 
условията за освобождаване на гаранцията за изпълнение са разписани в проекта на 
договор. Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. При сключване на договора за обществена поръчка определеният 
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изпълнител представя документи, удостоверяващи липсата на основанията за 
отстраняване от процедурата. Документи се представят и за подизпълнителите и 
третите лица, ако има такива. Когато участникът е обединение, изискването се отнася за 
всеки от участниците в обединението. Преди подписване на договор определения за 
изпълнител участник предоставя и: Декларация по чл. 3, т. 8 и чл. 4 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; Декларация по чл. 113 от Закона за Сметната палата.
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Prijevara: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima: Участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pranje novca ili financiranje terorizma: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja poreza: Участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveze plaćanja doprinosa za socijalno osiguranje: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Kršenje obveza u području prava o okolišu: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
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за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Kršenje obveza u području socijalnog prava: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršenje obveza u području radnog prava: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Izravno ili neizravno sudjelovanje u pripremi ovog postupka javne nabave: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Sukob interesa koji proizlazi iz sudjelovanja u postupku javne nabave: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Lažno prikazivanje, prikrivanje informacija, nemogućnost podnošenja traženih dokumenata ili 
prikupljanje povjerljivih informacija o ovom postupku: За участника е установено, че: - е 
представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, 
ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки
Stečaj: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nesolventnost: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Nagodba s vjerovnicima: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situacije istovrsne stečaju prema nacionalnim zakonima: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Imovinom subjekta upravlja stečajni upravitelj: Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Suspendirane poslovne aktivnosti: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: Дизайн, предпечатна подготовка и печат на информационни брошури
Opis: „Дизайн, предпечатна подготовка и печат на информационни брошури“, в 
изпълнение на Програмен компонент 1 „Обществена безопасност и сигурност чрез 
полицията в близост до обществото“ по мярка за подкрепа „Подобряване на 
обществената безопасност и сигурност“ на Швейцарско-българската програма за 
сътрудничество 2024 – 2029 г. Предметът на обществената поръчка включва доставка 
на информационни брошури, подробно описани в Техническата спецификация – 
Приложение №1 към настоящата покана. Предметът на обществената поръчка включва 
доставка на стоки, които са предназначени за възлагане на специализирани 
предприятия или кооперации на хора с увреждания или за стопански субекти, чиято 
основна цел е социалното и професионалното интегриране на хора с увреждания или 
на хора в неравностойно положение, по смисъла на чл. 12, ал. 1, т. 1 от ЗОП. Поради 
това, на основание чл. 80, ал. 1 от Правилника за прилагане на ЗОП (ППЗОП), 
възложителят запазва настоящата поръчка за участие на специализирани предприятия 
или кооперации на хора с увреждания. В процедурата за възлагане могат да участват и 
други заинтересовани лица, като техните оферти ще бъдат разглеждани по реда на чл. 
81 от ППЗОП.
Interna identifikacijska oznaka: 584912

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Roba
Dodatna priroda ugovora: Usluge
Glavna klasifikacija (cpv): 22100000 Tiskane knjige, brošure i leci
Količina: 650 000 komadi

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Poštanska adresa: бул. Александър Малинов №1  
Grad: София
Poštanski broj: 1715
Zemlja – podregija (NUTS): София (столица) (BG411)
Zemlja: Bugarska

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 60 Dani

5.1.4.  Obnova
Maksimalan broj obnavljanja: 0

5.1.5.  Vrijednost
Procijenjena vrijednost bez PDV-a: 45 500,00 EUR

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje je rezervirano za zaštitne radionice i gospodarske subjekte u svrhu društvene i 
profesionalne integracije osoba s invaliditetom ili osoba u nepovoljnom položaju.
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
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Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): ne
Dodatne informacije: Финансирането е осигурено по Програмен компонент 1 „Обществена 
безопасност и сигурност чрез полицията в близост до обществото“ по мярка за подкрепа 
„Подобряване на обществената безопасност и сигурност“ на Швейцарско-българската 
програма за сътрудничество 2024 – 2029 г.

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Ispunjenje socijalnih ciljeva
Opis: На основание чл. 80, ал. 1 от ППЗОП, Възложителят е запазил настоящата 
поръчка за участие на специализирани предприятия или кооперации на хора с 
увреждания по смисъла на чл. 12, ал. 1, т. 1 от Закона за обществените поръчки, поради 
което офертите на участниците се разглеждат по реда на чл. 81 от ППЗОП.
Kriteriji za zelenu javnu nabavu: Nema kriterija za zelenu javnu nabavu
Socijalni cilj koji se promiče: Mogućnosti zapošljavanja dugotrajno nezaposlenih osoba, osoba 
u nepovoljnom položaju i/ili osoba s invaliditetom

5.1.8.  Kriteriji pristupačnosti
Uvjeti pristupačnosti za osobe s invaliditetom nisu uzeti u obzir jer javna nabava nije 
namijenjena fizičkim osobama

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Omjer podugovaranja
Opis kriterija odabira: Възложителят не поставя критерии за подбор.

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Naziv: Икономически най-изгодната оферта, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП
Opis: най-ниска цена За целите на чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП като база за сравнение по 
отношение на предложената от участниците обща цена без ДДС, Възложителят 
определя обявената прогнозната стойност

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: bugarski
Adresa dokumentacije o nabavi: https://app.eop.bg/today/584912
Ad hoc komunikacijski kanal: 
Naziv: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://app.eop.bg/today/584912
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: bugarski
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 07/12/2026 23:59:59 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 6 Mjeseci
Informacije o javnom otvaranju: 
Datum otvaranja: 09/12/2026 14:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme

https://app.eop.bg/today/584912
https://app.eop.bg/today/584912
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Mjesto: В системата
Dodatne informacije: На основание чл. 104, ал. 2 от Закона за обществените поръчки, 
оценката на техническите и ценовите предложения на участниците ще се извърши 
преди провеждане на предварителен подбор. Възложителят няма да разделя етапите 
на отваряне на техническите и ценови оферти, след декриптиране от председателя на 
комисията на офертите, ценовите предложения се отварят заедно с документите по чл. 
39, ал. 2 и ал. 3, т. 1 от Правилника за прилагане на Закона за обществените поръчки.
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Elektroničko izdavanje računa: Dopušteno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokovima za preispitivanje: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за 
обществени поръчки (ЗОП), решението за откриване на процедурата, подлежи на 
обжалване в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП пред 
Комисията за защита на конкуренцията.

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: ГЛАВНА ДИРЕКЦИЯ НАЦИОНАЛНА ПОЛИЦИЯ
Registracijski broj: 129010641
Poštanska adresa: бул. Александър Малинов, № 1
Grad: гр. София
Poštanski broj: 1715
Zemlja – podregija (NUTS): София (столица) (BG411)
Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: Лилия Атанасова Славчева
E-pošta: LASlavcheva@mvr.bg
Tel.: +359 29829912
Internet: http://mvr.bg/gdnp/
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/25819
Uloge ove organizacije: 
Kupac

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijski broj: 000698612
Poštanska adresa: бул. Витоша № 18
Grad: София
Poštanski broj: 1000
Zemlja – podregija (NUTS): София (столица) (BG411)

mailto:LASlavcheva@mvr.bg
http://mvr.bg/gdnp/
https://app.eop.bg/buyer/25819
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Zemlja: Bugarska
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-pošta: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internet: http://www.cpc.bg
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: 5c009b01-ecbd-4974-8796-11e7f2ff61dd  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 04/11/2026 13:29:58 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: bugarski
Broj objave obavijesti: 767780-2026
Broj izdanja SL S-a: 215/2026
Datum objave: 05/11/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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